Ha nucemi ceMaHTUYHHUE CKITITNIC TEPEAAETHCS TIEK K «Tpadikor0 MOBYAHHS) - THPE 1, BIAPA3Y K MICT
HBOT'0, KPAITKOIO.

CeMaHTHYHUE CKITIINC TAKOXK CIPUSIE MIABUINCHHIO eMOLIHHOCTI HapaTuBy. CUCHIATbHAN e(hEKT
K MO YHKIIOHATBHIH (PCHOMEH NO3HAYAE NATITPY JIOACHKUX BITIYTTIB.

The total amount to $4.76. Now, one has to buy clothes, and —. |7, 63]

ABTOp, PO3MOBIJAIOYH YUTAYY HPO 3aPOOITKH TOJOBHOTO MEPCOHAXKY, HA3HUBAE CYMY, 1 MOYHHAE
MepepaxoByBaTH BC1 HEOOXIAHI BUTPATH, BiApasy K 3YMUHIIOUUCH 1 IEPSAAIYH L0 Nay3y Ha MHCHMI -
one has to buy clothes, and —. MopuaHHs HIOH PUXOBYE BCE K OUeBHUAHUH (akT — repoing GigHa. [po
TaKe HE TOBOPATh, AJIC aAPECAHT 1 aapecat, OYAyYU B APYXKHIX, HEPOPMATBHUX CTOCYHKAX — PO3YMIIOTh
OJUH OJHOrO 1 0e3 C1iB. ABTOP PO3paxoBye Ha KMITJIUBICTh aapecaTa, WOro JTIHIBICTHYHY Ta KOMYHIKA-
THUBHY KOMITCTCHTHICTb.

There was a blue pongee suit in a window that she knew — by saving twenty cents a week instead of ten,
in— let’s see — Oh, it would run into years! But there was a second-hand store in seventh Avenue where —. |7, 64]

Hani aBTOp NMpOXOBXKY€E IHTUMI3YBATH HAPATHB IMICPATHBOM 13 1HKIIO3MBHUM 3aUMCHHUKOM -
let’s see, BUTYKOM O/ B MEKaxX CMOLIIMHOI, IPOHIYHOI OLIHKH, IO MEPEAAE ABTPCHKY CYO €KTHBHY MO-
JAIBHICTB 1 40 TOro  o(opMIICHA OKIMYHHM PEUCHHAM - if would run info years! 1 3HOBY oOpuBae
miamnor, rpadivHo BiZoOpaXkarvH Le MyCTOTO MIiCHs THPE 1 Kpamkorw. Ynrtad po3ymie, y repoiHi € BUXIA
— KYIYBaTH Pedi B MarasrHi NOHOIICHOT'O OJATY, ajic aBTOP LIbOTO 1 HE CKAa3aB — BiH HATSKHYB, & YHTAY,
K WOTO APYT 1 CHIBYYACHHK, 3PO3YMIB LIC.

Sk GaumMo, ceMaHTUYHA W CHHTAKCHYHA KOMIIPECIH, CMIICHUC 1 €KCITIIC, CIPHAIOTh IMiACHICHHIO
IMIUTIKATUBHUX 3HAYCHB 1 SIK PE3YbTAT — 3AMPOIIYIOTh YHUTAYA KOPOTKOTO OINOBIIAHHS NPUHMATH aKTHBHY
V4acTh Y MOOYAOBI BUraaaHoi peanbHOCTi. OCKUTBKH OCHOBHOKO C(PEpOI0 BUKOPHUCTAHHS CIIITHIHUX PEUCHb €
JUANOrTYHE MOBICHHS, V XVAOXKHBOMY AaBTOPCHKOMY HApaTHBl BOHHM BIATBOPIOIOTH MAIAlOr 13 YHTAYEM,
CTIPHSIIOTE HOTO CIIOHTAHHOCTI, HEBUMYIICHOCTI, 110 B CBOKO YEPI'Y MPU3BOIUTE J0 IHTHMI3allili HApaTHBY.
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ITanacexoB A. B.
. . (YepniBwui)
IMAPAJINI'MATWYHI BIIHOCWUHW HOMIHAILIIN CYAOUWHCTBA B AHI'JIIMCBKIU MOBI

Cmammsa npuceadena OOCTIONCeHHIO AGUWA CUHOHIMII HOMIHAYIll YUGiTbHO20 NpOYecyanrvHozo npasa @
aHeniticokiti Mogi. Aemop 3a 0onomozor Oe@iHiyiliHO20 MA KOMNOHEHMHO20 AHANI3I8 USHAYAE CIMPYKIMYDY CUHO-
HiMiYHUX pAoie A0epHux nexcem mikpononie JICII ananiticbkoeo cyoouuHcmaa.

Cmambs nocsauena uccie008aHuio AGJNeHUs CUHOHUMUY HOMUHAYUTI 2PANCOAHCKO20 NPOYECCYanbHO20
npasa 8 aueauiickom asvike. Aemop npu nomowy OePUHUYUOHHO20 U KOMNOHEHMHO20 AHANU308 Onpeoesiem
CMPYKMYPY CUHOHUMUYHBIX P008 0epHblx Jexcem mukpononeti JICII ananuiickozo cyoonpousgoocmasa.

The article focuses on the investigation of civil procedure nominations synonymy in the English language.

Applying the analysis of dictionary definitions and componential analysis the author outlines the structure of the
synonym groups consisting of the nuclear lexemes of the lexical semantic field of English courtroom nominations.
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Cynosi peopmu mouasmcs y Gararbox kpainax csity (CHIA, Aurmii, Kanaqi, Hiveuuunni, ®pan-
uii, Iramii, Pociticekiit ®enepauii, Jlarsii, Jlursi, Ectonii, Ta Ykpaini). Cepen npuuun pedopMyBaHHS
MPOLICCYATBHOTO 3aKOHOAABCTBA B KOXKHIN KPaiHI MOXKHA 3HAHTH SIK BHYTPILIHI, TaK 1 30BHIIHI a00 MiX-
HapoxHi gaxTopu.

I'onoBHYMY 3aBAAHHSME BiJHOBICHHS, HAMPUKIIA], aHTTIHCHKOTO MPOLECYATBHOIO 3aKOHOAABCTBA
OroNoweHi 3a0e3NeUYeHHs PIBHOI AOCTYITHOCTI PABOCYAAs I/sl OVAb-SIKHMX MPOMAJSH 1 OpraHizaiii, a Ta-
KOJK JTIKBITAIlls TaKUX 3acTaplinx ACCKTIB OCTHI, SIK HAA3BHYANHA TPHUBAIICTh MPOLECCIB, BEIHUKI CYA0BI
BUTPATH YYACHUKIB CYIIEPSUOK, HEPAL[IOHAIbHA CKJIAIHICTh CYA0BHX MPOLICAYP 1 FopuaudaHOi (hpa3eoiorii.

Cepen mxepen aHMIIHCHKOTO LUBLIBHOIO MPOLIECYATBHOTO NMPaBa, MO 3'SIBHITUCS B XOA1 CYYaCHOT
pedopmu, HeoOxiaHo miagatu aHamzy [Ipasuna uusineHoro cynouunctsa (Civil Procedure Rules) 1998
p., mepia crarrs skux nporojomnye: «Li mpaBuna € HoBuM mpouecyansHuM koaekcoMm (New procedural
code)...» [3]. Le Herumoo mast AHCII — KpaiHW, IO HE COPUKHSIA OCHOBHUX 1ICH, 3a JCIKHMH
BHKIIIOUCHHSIMH, PUMCBKOTO MPaBa, i HE MaJia 3BHYAI0 YXBATIOBATH KOJCKCH. J{OCTI THUKH BBRKAIOTb, 1110
OTOTOKHEHH! [IpaBun MUBITEHOrO CYIOYHHCTBA 13 MPOLECYATBHHIM KOJCKCOM HE BHIAAKOBE, OCKLIBKH
Ha AaHui MoMmeHT lIpaBuna nUBITPHOTO CYAOYHHCTBA — LI OCHOBHHUH aKT, IO BCTAHOBIIIOE MPOLEAYPY
PO3IILAY ¥ BUPILICHHS CpaB HE Tinbku v BepxoBHOMY cyai AHrmii, ane i y cyaax rpadCcTs.

AHTIICPKE MPOLECYATbHE 3aKOHOAABCTBO PO3BUBAETHCS JOCHTh AWHaMiuHO. Hespakarounm Ha
HETPHUBAIIUH Mepio] 3 MOMEHTY HabpaHHs ynHHOCTI [IpaBunamu HUBLUTEHOTO CYAOYMHCTBA, BOHU 3a3HAITN
KijbKkapazoBux 3MiH. Tak, BiX AHS MPUUHATTSA LBbOro akTy B Hboro BHeceHe (Ha 1 ciumg 2010p.) 51
BHITIPABJICHHS, OCTaHHsA 3 sKuX HaOynae unHHOCTI 6 kBiTHA 2010p., a 50 BumpaBneHHA cTano gistu 3 1
skoBTHst 2009p. Lli BunpaBieHHs pi3Hi 3a 00CArOM 1 3HAYCHHIO, KOKHY 3MIHY MOXHA PO3TIISLAATH SIK Yep-
roBUH KpoK y pehopMyBaHHI MpoLECYyaTbHOrO MpaBga.

OTke, PO3BUTOK OPUCHIPYIACHIIII BHMArae MOCTIHHOTO BIOCKOHAIIOBAHHS ii TEPMIHOJIOrTYHOL
cuctemu. Teoperuunoro 6azorw gocaimkeHus € podoru E. Cxopoxoapka, T. Kuska, B. Jletiunka, A. be-
aosoi, b. I'omosina, T. Kypasneosoi, B. I'aka, 1. Ksurko, A. Cynepancekoi, T. Cypoaetikinoi, 1. Ca-
noxkuuk, [1. Tipamu, Jl. Memiukoda, X. Marina, JIx. ['iOoHca Ta iHImuX.

AKXTYanbHICTh Ta 3HAYMMICTh TEMH JOCIHIKEHHS 0OYMOBIICHa HEOOXIHICTIO KaTteropusauii ce-
MAaHTHYHOTO MPOCTOPY CYIOYHMHCTBA B AHTIIIHCHKIA MOBI 3 BHOKPEMJICHHSIM CITUTPHHUX TA BIAMIHHUX PHUC
CHUCTCM HOMIHALIN CYJOYMHCTBA B ii BapiaHTax (OpUTAHCHKOMY, aMEPHKAHCHKOMY, KAHAACHKOMY, ABCTpa-
miicekomy). OcHOBHA MeTa poOOTH — BUSBHUTH MAPAAUTMATHYHI 3BSI3KM MDK JCKCHYHUMH OJUHHUISIMH
SIICPHUX TPYI MIKPOTIOMIB, SIKI YTBOPIOKOTH JIeKCUKO-cemManTuuHe nojic TRIAL (cymoBuii mporec) B aHr-
JiHchKid MOBI. Jl1s bOro HEOOXIHE 3aCTOCYBAHHS CEMAHTUYIHOrO, AC(IHIMIHHOTO, KOMIOHCHTHOTO Ta
KOTHITHBHOT'O aHAII3IB.

Jeski acnekT! FOPHUANYHOI JIGKCHKU MPUBEPTAIH yBary Linoi HU3KH Aocmigaukis. 1. ['ymoBchka
(2000) mpocTekye reHe3nc, ACPUBALIHI MPOLECH T CEMAHTHKY AHTTIHCHKHX IOPHIMYHUX TEPMIHIB Y
CTPYKTYPl €KOHOMIYHHX TEKCTIB, & TAKOXK MPArMaTHYHY peai3aliio wiei TepMIHOIOrii B CyJacHIH aHr-
midicekiit MoBi. OCHOBHI KOHLENITH, SKI CKIAJAI0Th CTPYKTYPY MIAPO3AUTIB aHI TIHCHKOI FOPUANIHOL TEp-
MIHOCHCTCMH, a CaM¢ MiJPO3IUTIB KOHTPAKTHOTO MpaBa Ta KapHOro mpasa, BHOKpemJcHi 1. ['poMoBorO
(2002). E. Hepai (2003) 3ocepenuna yBary Ha AOCTIIKCHHI OCHOBHHX LULIXIB Ta CHOCODIB YTBOPCHHS
IOPHUANYHUX TCPMIHIB ¥ CYYACHIH aHTTIMCBKIA MOBI Ta BU3HAYCHHI MPArMaTHIHUX ACTEKTIB (YHKLIOHY-
BaHH$ MPABHUYHX TEPMIHIB Y MHCHMOBOMY IOPHIMYHOMY AUCKYpci. BuBueHHIO 0coOnuBocTeil TepMiHO-
CHUCTEM KapHOTO IMpaBa B aHIMIIHCHKIA Ta POCifichkid MoBax npucssucHa mpansd H. Bonmapeosoi (2003),
JI¢ BOHA PO3MVISAAE 3arajibHy MAKPOCTPYKTYPY TEPMIHOJOTIYHUX MOJIB KAPHOTO MPaBa Ta HAMAraeThCs
BU3HAYUTH CIIOCOOM BCTAHOBJICHHS Tepekaananpkoi exkpiBaneHTHOCT. K. Jlanunos (2004) BrokpemMIroe
perpesentanTi koHuentis CRIME ta PUNISHMENT B OputaHCchKili Ta aMEpUKAaHCHKIA FOPUAUTHIN
tepMminonorii. Crenngiky GopMmyBanHs Ta GYHKLIOHYBAHHS IOPHIMYHHUX TEPMiHIB-abpeBiaTyp y cydac-
HIW aHrTHCHKIH MOBI pocmimkye A. AGperosa (2005). PoGora JI. Mamarxanosoi (2006) mpucesiteHa
BUBYCHHIO HOMIHATHUBHOI (DYHKIIi A1€CTIB Ta AIECTIBHUX CJIOBOCIOIYICHb B IOPUIUYHUX TCPMIHOCHCTE-
Max POCIHChKOI, aHTTIHCHKOI Ta TaPKULIBKOT MOB.

[IpoTe nekcrka MUBLIBHOIO MPOLIECYANBHOrO MPaBa AHITIHCHKOI MOBU HE PO3risaaiacs B ILIO-
LIMHI AUHAMIYHOI CEMAHTHKU. AHITIHChKI HOMIHALII [IUBITHPHOTO MPOIIECYATBHOrO MpaBa A0 LBOTO YaCy
JOCTIPKYBATUCS B MEXax OAHIE] €THOKYIBTYPHOI CIIIBHOTH, INO 3aTHIIAE TEBHI JaKYHH MpH riaoda-
Ji3awii OpaBHUYIHX HPOLICCIB.

Howminarrii cy104MHCTBA CKIAAAOTh AP JCKCHKH, 10 00CIYrOBYE MPABO3HABCTBO TA MOB'SI3aHHUM
3 MPaBOCYAIIM K cdeporo npodeciitnoi aisapHocTi. OCOOIUBOCTI CHCTEMH HOMIHALIN LIUBITBHOTO MPO-
necyanpHoro mpasa (HLIIIT) B nopiBHAHHI 3 1HIDUMH JICKCHYHUMH CHCTEMaMH IPOSBILIETBCS Y CBOE-
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PLIHOCTI CITOBOTBOPYHX MOJEICH, Y XapaKTePHOMY /ISl HEl CIiBBITHOLICHH] IHIIOMOBHHX Ta HALIOHAIb-
YUHCTBA BIAHOCSTH HA3BH MPSAMETIB, JiH, sIBUML, OCIO 1 T.IL, SIKI MAKOTh OC3MOCCPSIHE BIAHOIICHHS 10
CYJIOBOT'O TPOLICCY, HaMpuknan, daffidavit, capias, docket sheet, affirm, enjoin, disclaim, law, decree,
Jjudgement, case, judge, witness.

Has anamizy HLINT 3a qomomororo aediniifinoro anamizy suokpemtroemo moie TRIAL (cymo-
BHiA mporec). Po3moaiissemMo HOMIHALI, 10 BXOASATh Y AAHE MOje, HA micTh Mmikponoaci (MII) 3 saep-
HUMH JIeKceMaMmu: claimant (mosusau), defendant (Bianosimay), afforney (amBokar), witness (CBLIOK),
judge (cyans) ta jury (MPUCSDKHI).

V Xoal AOCHIKCHHS MU BHSBHJIH, 10 CHHOHIMIYHI BIJHOCHHHU XaPAKTCPHI AJII KOXKHOT'O BHIIC-
HABEACHOTO Mikporno/si. Hacamnepea, mpoaHamizyeMo JICKCEMH, SIKI CTAHOBJISITD PO KOXKHOTO MIKPOIIO-
JIS1, OCKIJIBKH CHHOHIMIYHI PSIAN 3 HAHOLIBIIOK KUTBKICTIO OJWHUILD YTBOPIOKOTHCS B LICHTPAIBHIN (saep-
Hill) TpyITi HOMIHALIH KOXKHOTO MIKPOIIOJSL.

Hnsa mosHaueHHs cyO'ekra CyIOBOrO MPOLIECY MO3u6aY B AHINIHCHKIA MOBI MH BHSBHIH 25
HUIL sxi yTBOPIOOTh CHHOHIMIYHUE psia. o ckiaaxy CHHOHIMIYHOTO PsAY BXOAITh OKpEMi HOMIHAMLI]
Ta HOMIHATUBHI CJIOBOCIONYYUCHHS: claimant, plaintiff petitioner, suer, suitor, suitress, prosecutor, comp-
lainant, libellant, appellant, appellator, applicant party, quaerens, repliant, replicant, John Doe, John-a-
nokes, demandant, co-plaintiff plaintiff in attendance, declarant, accuser, pursuer, plaintiff in error,
plaintiffin person.

IMopiBHsTbHUE aHaI3y CIOBHUKOBUX AC(iHILIN MOKA3aB, 10 HOMIHALII plaintiff (nosueau — The
party in a civil law case who brings the action in a court of law), claimant, demandant 1 complainant
MarwTh OAHAKOBE Bu3HaucHHs. JIekcema declarant mae aBa 3naucHHs. 1. 3aaeHux,nosueay - somebody
who makes a legal or formal statement, 2. inozemeyn, axuti nodae OOKyMeHmu NPO NPUTHAMMS 1020 8
amepuxancoie epomaoancmeo - a noncitizen of the United States who has formally declared the intention
of becoming a U.S. citizen. Omxe, HOMiHaWig declarant moxe OYTH TITBKH BIJHOCHHUM CHHOHIMOM Y
MEPLIOMY 3HAYUCHHI A0 IPYIH JeKceM plaintiff claimant, demandant, complainant.

Jlexcema pefitioner (nosueay, npoxay) BUKOPHUCTOBYEThCS 3aMICTh JIGKCEMH plaintiff v cnpasax
PO PO3IYUICHHS, TOMY CEMAHTHKA I[IMX TCPMIiHIB 30Ira€ThCsl YJaCTKOBO.

TepMin actor (nosueaw) BU3HAYAETBCA SIK a pleader; he who conducts an action at law; a. the
plaintiff or complainant; b. an advocate in civil cases; c. a public prosecutor, a HOMIHATHBHE CIIOBO-
CIIOJYUCHHS, BJIACHE IM'st John Doe no3Hauae HeHA3BaHOTO (200 YSIBHOTO) MO3KMBAYa y CYI0BOMY MPOLIECI
— an anonymous party, typically the plaintiff in a legal action. lle HOMIHATUBHE CIOBOCHONYYUCHHS
s'ssuniocs B cepeauni XVINcr. i ButicHuno nexcemy John-a-nokes.

HUIT appellant 1 appellator (cmopona, wo nodae anensayio) MaroTh 0AHAKOBY AcdiHILiIO e
party who appeals to a higher court from the decision of a lower tribunal 1 BIAPI3HAIOTbCA TUIIE 32
(dhopMaTbHO-CTPYKTYPHOK 03HAKOK. Ll 1ekcemu € aOCOMIOTHIME CHHOHIMAMU H YTBOPIOKOTH CHHOHIMIY-
HY TIapy, MarO4H y CBOIH CTPYKTYpl OJHY 3aranbHy Mopdemy U pizHi adikcanbHi Mopdemu. 3 iHIIOro
00Ky, BOHH OyAyTh BITHOCHUMHU CHHOHIMAMHU CTOCOBHO IHINKX JICKCEM, SIKI BXOJASTH JO CKJIQA JAHOTO
cuHOHIMIYHOTO pany. Boxnouac Hominamii appellant ta appellator € rinoHiMamu 10 TepMiHa claimant,
OCKITIbKH OCTAHHIH MO3HAYAE 3aranbHE MOHATTSI HO3UBAY.

Pedopma crcremu nuBinpHOro nponecyaibHoro npasa Bemnkoi bpuranii 1999 poky noznaunna-
€4 Ha JICKCHYHOMY CKIaJAl CHCTEMH HOMIHALIH, SKi TO3HAYAIOTh MOHATTA 1i€l ramy3i mpasa. Tak, Hanpuk-
JaJ, HOMIHALM, IO NO3HAYAE MO3UBaya, claimant BATHCHYNA JeKceMy plaintiff 1 Tenep € rinepoHiMOM.
Jlexcema petitioner (nosueaw) Tenep BU3HAYAETHCS K someone who goes to a court of law to ask for a
divorce - cmopona, saxa nooac no3oe y cnpaei npo posayyenns. Lo nekceMy MOXHA PO3IIISAATH K
BHIOBY HOMIHALII0, a00 TIMOHIM A0 clioBa claimant.

Hocmimxyoun sapo MIKporoust Cy0'eKTy CyI0BOTO MPOLECY 8i0n0gioay, My BusBuan 20 CHHOHI-
MIYHHAX HOMIHALIH Ta HOMIHATHUBHHX CIOBOCIONY4cHb. Jlekcema defendant (sionosioaw) an individual,
company, or institution sued or accused in a court of law, BUCTynae rinepoHIMOM CTOCOBHO 1HINUX JICK-
ceM Ha mo3HaueHH:S ocodu Biamosizawa. Oke, HOMIHALIA respondent (6i0noeioay y cnpagi npo posiy-
uenus - a person against whom a petfition, esp in a divorce suit, or appeal is brought, € TIMOHIMOM CTO-
COBHO defendant, OCKITbKY O3HAYAE JIMIIE 0CIO, SKi BUCTYIAIOTh V SKOCTI BIANOBIJa4Ya TIABKH Y CIIPaBax
PO po3tyueHHs. Sk eneMeHT CHHOHIMIYHOTO psiny nekcema defensor /) onikyw, 2) 6ionogioau Tinpku B
JpyroMy 3Ha4YeHH1 one who fook up the defence and assumed the liability of a defendant in an action €
CHHOHIMOM CJIOBY defendant, ToOTO BigHOCHMM cUHOHIMOM. Jlexcemu libellee (6ionoegioayu y yeprosnomy
abo mopcekomy cyoi - a person against whom a libel has been filed in an ecclesiastical court) ta
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defendant-patient (nayicnm, wo € 6ionogioayem) MOXKYTb CIYKUTH NPUKIAJAMH BHIOBHX, a00 TiGOHi-
MIYHUX HOMIHALA.

Ipu aHai31 HOMIHALIH, IO MO3HAYAKOTh CYO'EKT MPOLIECY Ad08OKAM, BUSBICHO 27 OMUHULIb, SIKI
VTBOPIOKOTE CHHOHIMIYHUH P

advocate (adeoxam - one whose profession it is to plead the cause of any one in a court of justice, a
counsellor or counsel). Y cydacHIi aHTTIIHCHKIA MOBI LI HOMIHAIS 3a3BUYAil BHKOPUCTOBYETHCS IS
MO3HAUCHHS IOPHCTA, SIKUH MPAKTUKYE B KpaiHaX POMaHChKOTo npasa, Hanpuknax, ®panuii ado otnanaii,
abo crermam3yeTscs y BINCHKOBHX a0 MOPCHKHX CYIEpeukax the technical title in the Roman law courts,
and in those countries which retain the Roman law, as Scotland and France; also in the Admiralty Courts,
and many special tribunals existing or historical; but not in ordinary English law courts.

barrister (ao0goxam Halieuwyo20 pauey, KUl MA€E Npaso UCMyny 6 cyoi, éapucmep - a lawyer
who has been called to the bar and is qualified to plead in the higher courts;

Jis mo3HaYeHHS 0COOH, sIKa Ma€ IOPUANYHY KBATI(DIKAIIO Ta TOTYE JOKYMCHTH AJIs1 OapucTepa,
BUKOPHUCTOBYIOTh JIcKceMa solicitor.

solicitor (conicumop, aosoxam, Axuil Oae nopaou KIi€EHmy, 20mye cnpasu Ona 6Gapucmepd
(cmapuiozo aosoxama) i 8uCmynae miioku y cyoax Huxcuol incmanyii - a lawyer who advises clients on
matters of law, draws up legal documents, prepares cases for barristers, efc., and who may represent
clients in certain courts;

lawyer (a0eoxam, kKoHCYIbMAHM 3 NUMAHb NPABA; NPAGHUK - one versed in the law; a member of
the legal profession, one whose business it is to conduct suits in the courts, or to advise clients, in the
widest sense embracing every branch of the profession, though in colloquial use often limited to attorneys
and solicitors).

HUIT attendant (aosoxam y cyor), leader (20n06Huii (npogionuii) aosoxam cmoporu Ha cyol),
barrister-at-law (6apucmep, aosoxam Haiieuuoco pawney), pleader (Monroowiuii 3 060x adgoxamie OOHIET
CMOpOHU) ma BUIICHABSACH] JCKCEMH € BIJHOCHUMH CHHOHIMAMU, OCKUTBKH BIAPI3HSIOTHCS AUPCPCH-
LIAJbHUMH KOMIIOHCHTAMH, TOOTO CEMAaHTHYHI OOCATH iX 3HAYCHb HC MOXKYTh MTOBHICTIO 30IraTHCA.

3 ycix TEpMiHIB, IO CTAHOBJATH CHHOHIMIYHHH psA Y OPHUTAHCHKOMY BapiaHTI CY4acHOi aHr-
JIMChKOI MOBH BIKHMBAIOTBCS JIHIIC JCKCeMH lawyer, barrister, barrister-at-law, solicitor, advocate,
counsel. Hominamiga lawyer € rinepoHIMOM A0 IHINHX JIEKCEM, OCKUIBKH L€ CIOBO MPHUCYTHE Yy BCIX
JeiHIIINX 1 MAE Y3arabHIOKUC 3HAUCHHSI.

C10BO c6idox B OPUTAHCHKOMY BapiaHTI aHTIIIHACHKOI MOBH MO3HAYAETHCS 25 JIeKCEMaMu: wifness,
testator, deponent, affiant, testifier, laudatory Ta in.

Jlexcema deponent (c6ioox, ujo oae cgiouens nio npucseor)) BUBHAYAETBCS K d person who makes
a deposition or affidavit under oath, cnoo affiant (a person who swears to an affidavit) Mae Take X 3HaUCH-
H4, SIK 1 JIeKceMa deponent, ane BXKUBAETHCS JTHIIC B AMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI aHT I HCBKOI MOBH.

Hominartis attestant nosnadae ocoly, uo 3aceiouye (nionucom), wjo ceiouume - witness who
testifies attestation of fact, event; witness (ci0ok Ha cy008oMy po3eifadi, ouegudeys - a person who has
knowledge of a fact or occurrence sufficient to testify or give evidence); expert witness (excnepm, uo
sucmynae 6 cyoi ¢ axocmi ceioka - a person who is permitted to festify at a trial because of their special
knowledge or proficiency in a particular field that is relevant fo the case.

3 HaBeacHux Ac(iHiLiA MOXKHA 3pOOHTH BUCHOBOK, IO CIIOBO Wif#ess - OCHOBHA HOMIHALS Y
LBOMY CHHOHIMIYHOMY PSIIl, SKa MOXKE YTBOPIOBATH CIOBOCIIONYUCHHS HA BIAMIHY BiA 1HIIWX YICHIB Aa-
HOT'O CHHOHIMIYHOTO PNy expert witness, witness for the defendant, witness in the box, chief witness. Lla
HOMIHAIIIS € TIMCPOHIMOM HE JIUIIC 1O HOMIHATHBHUX CJIOBOCIOIYYCHD, a U M0 1HIIHX JISKCEM Y JAHOMY
CHHOHIMIYHOMY PSIi.

LlenTpanphi YacTUHH MIKPOMOIIB CY0'€KTIB CYAOBOTO MPOLIECY CYOOS 1 MPUCAHCHUI TAKOK XapaK-
TCPU3YIOTHCS HASBHICTIO CHHOHIMIYHUX PSAIB, 1O CKIAAY SKHX BXOIATh BIAMOBIAHO 18 1 20 oquHUIE.

judge (cyoosa - a public officer appointed to administer the law, one who has authority to hear
and try causes in a court of justice);

Jjustice (cyoos - a judicial officer, a judge; a magistrate);

magistrate (cy00s cyOy HUNCHOI IHCMAHYIT i3 CYMAPHOIO MA 0OMEHCEHOI0 IOPUCOUKYIEID Y KPUMI-
HanbHux (iH00i yueinbHux) cnpasax - an official who acts as a judge in law courts which deal with minor
crimes or disputes);

recorder (Mupoguii cyoos i3 IOpUCOUKYIEID NO KPUMIHATbHUM MA YUBLILHUM CNpaeam - a barrister
or solicitor of at least ten years' standing appointed to sit as a part-time judge in the crown court);

probate judge (cyooa cyoy y cnpaeax npo cnadwuHy, 3anoeimu ma oniky - judge having
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Jurisdiction in probate and testamentary causes).

Hageneni npuxnaau aediHimii miaTBepHKYOTh, IO FICPOHIMOM Y JAHOMY CHHOHIMIYHOMY PSIAl
€ JICKCEMa judge, OCKITBKH BOHA € 3araJbHAM KOMIIOHCHTOM VCIX Ae(iHILIH.

TepMiHH, IO CTAHOBIATh CUHOHIMIYHHMH PsiA Y SIACPHIH 30HI MIKPOTIONS MPUCANCHUL, HAPAXO-
BVIOTb 19 OAWHULb, CEPEN SIKHUX: Jury (MpucaicHi), juror, assizer, fact-finder, talesman (ocoba, sxa euriu-
Kaua 0o cyoy 6 axocmi 000amxo6o2o npucaxcriozo) tain. HULILL juror, juryman abo jurywoman, assizer
Vv 3HAYCHHI a member of a jury BUKOPHCTOBYIOTBCS, KOMH MOBAa HIE MO JIOIUHY, SIKY BKIIOUHIHA IO
cknany npucsokHuX. Jlekcema assizer BIXKUBAETHCS JIMIIC B TCPMIHONOT MIOTIAHACHKOTO CYJOYHHCTBA.
s mo3HauCHHS CKIaay NPUCSDKHUX BUKOPUCTOBYIOTh HOMIHALUKO Jury (Jcypi (cyo) npucaxcnux - a body
of people (typically twelve in number) sworn to give a verdict in a legal case on the basis of evidence
submitted fo them in court). TepMiH talesman (3anacnuii npucsocnuti - a member of the tales impanelled
fo complete a jury) OyB 3amO3WMYCHUN B aHIIHCBKY MOBY 13 paHIly3bKOi MOBH 1 BOEPIUE 3ragyeEThC Y
1679p. y 3HaucHHI reserve member of a jury. AJe BCe-Taku CBOIM MOXOPKECHHSIM LIeH TepMiH 3000B's13a-
HUH NATHHCHKIH MOBI. Y Cy4YacHIH aHTTIHCBKIA MOBI IO JICKCEMY 3aMIHIOIOTh HOMIHATHBHHMH CIIOBO-
CIONYYCHHIMH, SIAPOM SIKUX € CIIOBO juror: alternate juror, extra trial juror. Y pe3ynbpTati aHami3y HaBe-
JeHUX AehiHIME MU 3'1CYBaTH, 0 POJOBUMH JICKCEMaMH € jury Ta juror. HOMIHATHBHI CJI0BOCIIONYYCH-
Hs, [0 YTOYHIOKOTh 3HAYCHHS SICPHOI TIEKCEMU juror, € BUAOBHMH JICKCEMAaMH, HANPUKIAA: extra trial
Juror (Qooamxoeuti npucaxcruil), drawn juror (ocoba, nidibpana 0o ckiaody NPUCAHCHUX).

Amnami3 aHrIHChKUX HOMIHAIIK CYA0YHMHCTBA MOKA3aB, [0 SBUINE CHHOHIMII Ta HASIBHICTD CUHO-
HIMIYHHUX PAIIB XapaKTePHI LTSI KOKHOTO MIKPOIOTISL.

Mix HOMIHALISIMHU BCIX MIKPOMOIIB iCHYIOTh CUCTEMHI 3B'SI3KH KIacu(iKaIiHHOro 1 KOpesuin-
HOTO THUIIB, HAUOIIBIN XapaKTEePHUMH 3 SIKHX JJTS JOCITIKYBAHOI TEPMIHOJOr € CHHOHIMIS, Ta rimepo-
CIHOHIMIS.

VY nomanpmomy BOAYAEMO MEPCHEKTUBHUM JOCIHIDKCHHS BapIaHTOIOITYHOIO aCIEKTY CHCTEMH
HOMIHAIIN aHTJIIHCHKOTO [UBLIBHOTO MPOLIECYATBHOTO MPAaBa Ta iX TUCKYPCHUX XAPAKTCPUCTHK.
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ITacux JI. A.
(JIyunk)
AKTYAJIIBALIA KOHIEIITY PARTNERWAHL Y ITIYBJIHUCTUYHOMY JUCKYPCI

Cmammio npucesueno oocnioxcennio kouwyenmy PARTNERWAHL y ny6niyucmuunomy Ouckypci, npoama-
Ji308aHO 3ac00U 06 exmugayii OaHO20 KOHYenmy Ha Mamepiani mekcmie 020I0uteHs 3 pyopuxu « SHatioMcmeay ma
8ua81eHo xapaxmepHi osnaxu xonyenmy PARTNERWAHL y oanomy muni ouckypcy.

Cmamws nocesujena uccieoosanuio xonyenma PARTNERWAHL & ny6nuyucmuueckom oucxypce. Cpeo-
cmea o0vexmugayuy OaHHO20 KOHYeNnma NPpOoaHATU3UPOGAHbl HA Mamepuane mexkcmog o0vagneHuli U3 pyopuxu
«3Haxomemaay. Onpeodenenvi xapakmepHvle npusHaxu konyenma PARTNERWAHL e oannom mune ouckypca.

The article deals with the research of the concept PARTNERCHOICE in the publicist discourse. The means
of the objectification of this concept on the material of the texts of marriage announcements are characterized and
the specific features of the concept PARTNERCHOICE in this type of discourse are revealed.

HocnimkeHas peHOMEHY «MOBHOI OCOOHCTOCTI» € OJHIEI0 3 aKTYyaJbHHX HpoOieM y CydacHiid
JIHrBICTULI, TOOTO LIKABOIO € «HE MPOCTO JIFOHHA SIK TAKA, 4 HOCIH CBIJOMOCTI, MOBH, KOTPHUH Ma€ CKIIaI-
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